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1- s z e r .....................8 kr
2- e z e r ......................................... 5 kr
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Nyilttérben egy sor . . . . 10 kr.

Politikai és vegyes tartalmú lap.

Mcgjelcn hetpnkint kétszer: 
üzerdáii és szombatim.

Szerkesztés: Mária-utcza 1. sz.
Kiadóhivatal: Nepomuk-utcza 10. sz. a posta mellett.
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E g yes  szám  10 k r .

I Kapható a kiadóhivatalban. Valentin Ká- 
i roly könyvkereskedésében. TraubB. és tár - 
| sanal, Bohm M. könyvkötőnél Kiraly-utcza-
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(n.) Midőn városunk ifjú országgyűlési 
képviselője e hó 8-ik napjának rekkenő me­
leg délutánján heszámoló beszédét tartotta, 
sokan a megjelent kevesek között nemcsak 
átalában képviselői tevékenységéről vártak 
értesítést, hanem a saját pártjabeliek ezen­
felül érdekes leleplezéseket, vagy legalább is 
kellő felvilágosítást, vártak azon párt állása 
és beléletéről. melynek, mint az ifjú képvi­
selő monda, állandó és törhetlen híve. Be­
széde végén ott is lebegett ajkán egy pilla­
natra a szándék, de csakhamar könnyedén 
elreppent, a képviselő ur nem lebbenté fel a 
különben nagyon átlátszó fátyolt, nem adott 
felvilágosítást, nem érinté a függetlenségi 
párt viszonyait, nem foglalkozott a párt 
múltjával, jelen politikai és társadalmi te- j 
vékenységével és nem engedett bepillantani 
a jövőbe, hogy már mintegy előre kijelölje 
a követendő irányt.

E lapnak természetesen nincs érdeké­
ben s nem is áll kötelességében a képviselő 
urat eféle nyilatkozatokra kényszeríteni, de 
nekünk mégis úgy tetszik hogy az itteni 
függetlenségi párt megérdemelte volna, hogy 
a képviselő ur ezen, a pártra nézve válságos 
időkben, midőn a párt tanultabb és mivel- 
tebb, s a személyes és más érdekeken kívül 
álló szabadelvű elemei aggódva tekintenek 
a párt jövője elé és hazafias fájdalom éi j 
zettel nézik a pártban küzködő elemek har-

czát, határozott és önálló nyilatkozatot te­
gyen a párt működésének irányáról, kije­
lentette volna szabadon és bátran kit követ 
ő, Irányit-e, a teljes egyenjogúság és lelki- 
ismereti szabadság önzetlenül működő hívét, 
vagy Mocsáry Lajost-e, a vallási szükkeblii- 
ség és a megyei omnipotentia barczosát, 
avagy azokat-e, kik az „Egyetértés" zászla­
jával a kormány képesség félé próbálnak 
hidat alkotni, vagy azt, kinek párbajsegéde 
volt? Semmiféle nyilatkozatot nem tett. még 
azt s«*m tüntette fel, hogy ama programm. 
melynek alapján megválasztatott, bir-e még 
odafenn követőkkel, párttal, lehet-e hinni 
hogy az a programm ma is egy tekintélyes 
párt enuntiójaként, hódíthat, tümörithet ? Be­
széde az országgyűlési naplónak hézagos 
indexe volt, minden önállóság, minden ma­
gasabb eszme, minden a programm keretébe 
beilleszthető ismertetést nyújtó commentár 
nélkül.

Mi úgy látjuk, hogy a képviselő ur 
! megválasztásában esak is a személy kérdés 

volt a döntő, csakis a személyes érdekek 
I tették lehetővé a győzedelmet. Vagy a kép- 
! viselő ur érzi személyiségének erejét s ezért 

nem találja szükségesnek egyébre is appel- 
lálni, vagy a pártnak túlnyomó része nem 
törődvén elvekkel és magasabb czélokkal, a 
képviselő ui íevét használja ezimül egyéb 
dolgok elérésére. Illö-e, helyes-e ezen fami­
liáris viszonynak a párt, törekvéseit áldoza­

tul hozni, ennek megítélését tisztán és egye­
dül az ugynb ezett függetlenségi pártra b íz ­
zuk, de annyit mondhatunk, hogy e párt 
intelligensebb részének magatartását nem 
értjük, mert méltán megkövetelhették volna 
a képviselőtől a határozott színvallást.

De hát nem tették meg ! Miért ? Azon 
okból, a mely miatt, a képviselő ur is hall­
gatott. Restelte feltárni a sebeket, félt hogy 
az ez iránti számadástételre gyenge lesz és 
tartott a visszahatástól. És még más ok is 
van. Azoknak: kik e párttal szövetkezve 
indultak a harezra, de most sokban és na­
gyon csalódtak, nincs provinezialis állásuk 
szűk kerete miatt elegendő erejük és bátor­
ságuk bevallani csalódásukat, mert azt hi­
szik, hogy azért mert kilépnek a ]tártból 
köpeny forgatóknak fognak tartatni.

Épen abban nyilatkozott az ellenzék 
gyengesége mindenkor, hogy soha sem volt 
képes a személykérdéseken felül emelkedni, 
és most is csak ily személy kérdések és 
magánérdekek tartanak sokakat vissza le­
rázni a párt irányában egykor elvállalt kö­
telezettségüket. -  A kormánypárti sajtó 
egyátalán nem idegenkedett annak idején 
a függetlenségi pártnak erösbödésétöl , 
sőt nyíltan kifejezte egy erős, számba- 
vehetö ellenzék szükségét, tehát ne higyje 
senki, hogy a szabadelvű pártot a közjogi 
ellenzék jelen derout állapota örömmel tölti 
el, de ne vegyék rósz néven azok. kik a
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A kuruzslasrol.
(Folytatás.)

A rontás orvossága már veszedelme­
sebb. A kuruzsló és a babonás nép rontás­
nak az undorító fekélyekkel járó nemi be- 
tegségeket kereszteli, miket az ember ki­
csapongása által szerez s amit ahoz értő 
orvosnak csupa ál szégyen kedésből restéi 
megmutatni s amitől a kuruzslás veszedel­
mes révén szeretne megszabadulni.

A kuruzsló patikában van ellene 
annyi orvosság, hogy válogatni lehet ben­
nük. A legálhatlanabb ez :

Vesz az ember két iteze sört méretien ; 
s ebben kilenezféle bolt,beli édességet, befu­
tott kemeneze mellett a patkán megiszsza, 
aztán végig fekszik a pánkon és betakarja 
magát kettős dunnával vagy bundával.

Ez már károsabb: Vesz az ember 
kilencz kuthól kilenez iteze vizet s kilencz 
szemétdombról kilencz marok szemetet, s 
ezt összefőzi és ebbe mossa a beteg magát.

Undorítóbb és veszedelmesebb a har­
madik : Paszulyt, lenesét, köleskását össze 
kell főzni kilencz fának termő rügyeivel s 
ezt a beteg egye meg. Amit meghagy, azt 
a mosogató dézsába önti s e dézsában 
mindazon edényeket s evő eszközöket, me­

lyekben 
meg ette 
szokás a 
romszor 
kölni.

Ezen orvosság mellé jár még a kö­
vetkező ráolvasás is: „Poklon ember ment 
a Jézushoz; dános apostol láttára elszaladt. 
Poklon monda Jézusnak: ne nyúlj hozzám! 
Jézus monda Jánosnak: nyúlj hozzá! Az 
IIr Jézus hozzá nyúlt egy zöld ággal. 
Siess innét eltávozni pokoli betegség, mint I 
János apostol eltávozott tőled ! - íg y  : 
múljon el rólad a rontás,—  sietve. Amen!“

Mindezen felsorolt orvosságok azonban 
csak a bennük hívők bőrét érdeklik ; s ha 
valakinek az a passziója, hogy akármiféle 
kuruzsló kotyvasztékot összeegyék, vagy 
moslékban fürödjék, hát az az ő gondja, 
hanem a negyedik orvosság, amit ide ik­
tatunk, ez már az égbekiáltó bűnöket sza­
porítja.

Az a babonás bit él ugyanis a söpre­
dék között, hogy az ily rontás elmúlik, ha 
a beteg, fekélyes testével egy ártatlan hét 
éves gyermeket érint !

S ez égbekiáltó babonának számtalan 
ártatlan áldozata van, kik zsenge gyermek 
korukban a legrutabb fekélyekkel boritvák, 
s kiket megmérgezett vérük örökre nyo­
morékokká tesz. És ha meggondoljuk, hogy 
a kuruzslók, a bárom első hóbortos gyógy-

bizonyos sikertelosége után, rendesen 
a borzasztó negyedik gyógymódot ajánlják, 
csakugyan be kell látnunk, hogy egy ku­
ruzsló száz ördögnél nagyobb csapás a 
világon.

A szemhályog orvossága csak egy 
mormogva elmondott ráolvasás, még pedig 
olyan buta ráolvasás, hogy azért csaku­
gyan az az ember ad jó szó mellé még 
pénzt is, akinek nemcsak a szemén, de az 
eszén is hályog van.

All pedig a ráolvasás ennyiből: „I. 
N. R. 1. Názárethi Jézus, zsidóknak kirá­
lya ; duda nemzetségéből való oroszlány 
győzedelmet v ett; szaladjatok ellenkező 
részek! Diesértessék az Ur Jézus Krisztus­
nak drága szent neve; szent dánosnak 
szép, tiszta, aranyos vize. Anna elindult; 
ág megcsapta a szemét; ág után vér, vér 
után termés, termés után hályog, hályog 
utál étség. Az Ur .Jézus paradicsomában 
vág bárom szén irág, az alatt ül há­
rom szűz leány, eg^ a vért mossa, másik 
a termést bontja, harmadik a hályogot ha­
sítja. Vér oszoljon Krisztus Jézus sebeiből 
kifolyó vérért, a termés romoljon a Krisz­
tus Jézus öt mélységes sebéért, a hályog 
hasadjon Krisztus Jézus szent haláláért, 
boldogságon szűz Mária keserves hét fáj­
dalmáért. Vér vízre! Sötétség sárra! Vilá­
gosság a szeme világára ! Az vér, az ter­
més, az hályog úgy muijon, siessen elmenni,

az orvosság főtt s melyekkel azt | mód 
, le kell mosogatnia s e moslékkal 

beteget a fejétől a lába felé. liá- 
lemosni, jobban mondva lemoslé-
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függetlenségi pártnak józan és valóban li­
berálisán gondolkozó részét képezik, ha a 
pártból kiterjedő baleszmékért, sőt folyton 
erösbülö vétkes üzelmekért ők is felelőssé 
tétetnek, vagy azért mert hallgatnak, vagy 
mert nincs bátorságuk nyiltan tiltakozni a 
pártban mutatkozó visszaélések ellen. A  
függetlenségi pártban mutatkozó bomlási 
processus minden hazafit érdekel és a szabad­
elvű párt állása, törekvése, hivatása annál 
fontosabb, magasztosabb, mennél lazább el­
lenzék áll vele szemben, vagy talán nem is 
helyesen mondottuk fontosabb és magaszto- 
sabbnak a hivatást, mert ez mindig egyen­
lően fontos, hanem annál inkább érzi fele­
lőssége súlyát. De a szabadelvű párt nem 
élt vissza hatalmával, a felelősséget bátran 
viseli, ezt Czirer Ákos ur is beismerte és 
ez őszinte nyilatkozat képezi beszá­
moló beszédének egyedüli jelentékeny ré­
szét; bevallotta hogy a többség által a le- 
mult időszakban hozott törvényhozói alko­
tások javulást mutatnak. Ellenben azt már 
nem merte megmondani, hogy saját pártja 
minden oldalról keményen meg lett leczkéz- 
tetve, hogy e leczkén nem okult mind-e mai 
napig és hogy a legnagyobb veszteség, me­
lyet a párt szenvedett, abban áll, hogy 
Kossuth Lajos nagy hazánkfia már többször 
kifejezte elégedetlenségét, sőt idegenkedését.

K é r d j ü k ,  vanje az i ly  p á r t é l e t ­
nek  t eremt ő ,  a l k o t ó  e r e j e ?  A felelet 
ez idő szerint csak az lehet: n i nc s !

Ezeket akartuk mi, a beszámoló be­
széd alkalmából elmondani, okulásul az ösz- 
szes választóknak.

A várostemplom uj orgonája.
(sch.) Városi hatóságunk az utóbbi 

években igen tetemes kiadásokat tett az 
egyes plébánia-templomok külső javítására, 
csinosítására — ha nem is mindig a legsze­
rencsésebb sikerrel; legújabban pedig elha­
tározta, hogy a belvárosi templomot ki fogja 
festetni, mind a budai külvárosi, mind a 
belv. templom részére pedig uj orgonát ké­
szíttetni. Hatóságunk e már nagyon is sziik- 
ségparancsolta intézkedéseivel a város min­

den egyes polgárának elismerését vívta ki 
magának, főkép a várostemplomot illetőleg, 
hol minden idegen, ki Pécsett megfordul, 
bizonyára rövid látogatást tesz s a hol 
eddig — az épület nagyszerűségétől elte­
kintve, nem igen talált nézni valót, mert a 
festés, egyéb díszítés és képek s az orgona 
sokkal kopottabbak és silányabbak voltak, 
mint akár a legutolsó falusi templomban. 
Hogy ez oly városnak, mint a milyen Pécs 
— hol a művészet és haladás mindig ked­
ves otthont találtak — sem méltósága, sem 
jóhirnevével meg nem fér, aziránt — úgy 
hiszem —  a vélemények megegyezők.

Milyen lesz a belvárosi templom uj 
festése művészeti tekintetben, arról már 
most szólani korai volna; de másrészt is 
nem volt még alkalmam, a festéssel megbí­
zott fiatal művész e téreni működésének 
eredményeit láthatni, hiszem azonban, hogy 
azok, kik ez országszerte ismeretes, részben 
remek müépületünk kifestését rábízták, sze­
reztek is maguknak ebbeli tehetségeiről 
helyszínén (pl. Nagy-Mányokon) informátiót 
s igy e tekintetben is nyugodtan bevárhat­
juk az időt, mig egyes kész részletekkel 
állunk szemben. Mi azonban az uj orgonát 
illeti ismerve a mester — művész — Angsz- 
ter József urat több oly kitűnő müvéből, 
melyek egész Európában a versenyt kiváló 
eredménynyel kiállották, tudjuk, hogy oly 
müvet fog produkálni, mely nemcsak nevé­
nek fog újabb hirt szerezni, de városunk- j 
nak is díszére leend.

Volt alkalmam az uj kérdéses orgona I 
tervrajzával megismerkedni s mondhatom, I 
hogy az — figyelembe véve a rendelkezésre i 
álló helyet s előirányzatot. — dispositiójában í 
mindenkit meg fog lepni, úgy művészi ki­
vitelében, mint a hanghordás kellemességé­
ben. De épen azért, mert ez orgona előre­
láthatólag kis remekmű lesz, nem állhatom 
meg a hatóság s közönség figyelmét oly 
valamire felhívni, mi ha az orgona szerke­
zetébe felvétetnék, hazánkban mint unikum 
állana —  s ez egy harmadik manual volna 
mint visszhang-szerkezet, alkalmazva a tem­
plom elöépületében, mire ez építkezésénél 
fogva alkalmasabb mint bármely más tem­
plom. E visszhang-szerkezettel oly hatás 
volna elérhető, miről senkinek sem lehet fo­
galma, ha csak nem hallotta a luezerni 
nagy orgonát, vagy hasonló külföldi mü­
veket.

E harmadik manual nem igényel 5 
hangnál többet, mert a hatodik vonó egy

treraulant volna, mit különben a vox humana 
is követel. Ez 5 hang a következő lenne:
1) Vox humana 8’, mire a hely tulajdonkép 
ki van jelölve. 2) Pileatadolce 8’, egyrészt 
mint a vox humana kísérőhangja, másrészt, 
mint a főszerkezet födött bourdon visszhangja.
3) Salicional 8’, mint a principal és gamb 
(gordonka) hangok visszhangja. 4) Voxcelest 
8\ mint a második manual violamagica 
visszhangja. 6) Elauta dolce 4\ mint a fló­
tahangok (különösen travers flóták) vissz­
hangja. Mind az 5 hang együtt pedig ké­
pezné egyúttal az egész mü visszhangját is.

E módon oly művet lehetne teremteni, 
mely ritkítaná párját s mire városunk 
büszkeséggel tekintene, de máskülönben is 
az orgona tökéletesebb lenne, mert nem 24, 
hanem 28—29 hanggal s néhány mellék vo­
nóval bírna, s hozzá még egy váltva mű­
ködő redőkészülékkel, mely a hangokat to­
vább viszi, gyengíti s dagasztja s szintén 
nagyszerű hatást idéz elő.

Azt kérdezheti már most a t. olvasó, 
hogy mennyivel kerülne többe az orgona, 
ha az uj szerkezettel el lenne látva. E 
többlet bizony oly csekély, hogy szót sem 
érdemel, ha a mű nagyszerűségét tekintjük, 
mert mindössze aligha tenne többet mint 
800 irtot. És épen mert e többlet oly cse­
kély, az orgona ellenben olyanná lenne, 
milyent Magyarországban, de tán Ausztriá­
ban is hiába keresnénk s a milyent oly 
könnyen s oly meglepő hatással nem is sok 
templomban lehet elhelyezni, bátorkodtam 
ez indítványt tenni, kérve kérvén a ható­
ságot s közönséget, hogy e szerény indítvá­
nyomat tegye magáévá, s ne sajnálja az 
egy pár forintot annak realisálására. Meg­
vagyok ugyan győződve, hogy városi ható­
ságunk e tervet figyelembe fogja venni, de 
lehetne tán azt úgyis keresztülvinni, ha a 
közönség adakozására apellálunk; a ki 
hozzájárult a templom kifestése költségei­
hez, az e ezélra is fog adakozni s a hol 
<dy lelkes, bőkezű férfiak vannak, mint egy 
T r o l i  kanonok, nincs is okom félni, hogy a 
gyűjtés eredmény i élkül marad.

Ajánlom ez ügyet ns. Aidinger János 
polgármester ur s mindazok ügyeimébe, kik­
nek e tárgyban intéző szerep jutott.

Juiius 18-án.

mint a boldogságos szűz sietett a Kálvária 
hegyére. Ámen 1“

Ha még ezek a czifra szavak is hi­
ába volnának, hozzájuk kell még tenni a 
következőket: „Mikor az Ur Jézus Krisztus 
a földön járt, tüske bokor alá behajolt, 
szentséges szemét megszurta. Mén a boldog­
ságos szűz Málnához. Szent lehelletemet 
rád bocsájtom. (Rá kell a beteg szemére 
lehellni.) Meggyógyul a szem. Amen.u

A pokolkelet vagyis pokolvarnál, 
melynek gyorsan ölő mérge a leggyorsabb 
orvoslást igényli, a mindent tudó kuruzsló 
megint csak ráolvas s a sebre egy kis fok­
hagymát s összetört üveget r ak; bán ja 
lelke, ha mire a kétszer-háromszor végig 
mondott ráolvasás el végződik, a szegény 
beteg a keze alatt adja ki a lelkét.

Szokás a betegnek három szál haját 
is elásni az eresz alá, aztán a miatyánkot 
úgy mondani el. hogy mikor a kuruzsló 
oda ér, „itt a földön is“ —  mondja s ak­
kor egy gerezd fokhagymát a földre ejt, s 
e fokhagyma darabot aztán olyan helyre 
ássa el, ahol az ember nem jár, mert ba­
bonás hit szerint, ha valaki csak azon hely 
íölött átmegy is, megkapja a pokolkeletet.

A  veszettségre is csak ilyenféle or­
vosság terem a kuruzslók kertjében, ott 
ahol az orvosi segély jóformán elég gyors 
nem is lehet s az egyedüli szabaditó a seb 
kiégetése pokolkővel vagy tüzes vassal, ott

! a kuruzsló könnyen veszi a dolgot s ösz- 
| szerak kilenczféle kotyvalékot s azt adja a 

betegnek.
Ebben a kotyvadékban pedig van : 1) 

Isten tehénkéje, 2) Szent János-nap előtt ; 
szedett ezer jó fii, 3) Szent György előtt | 
villám által ütött fa forgácsa, 4) körös ' 
bogár, 5) tavaszkor szedett kőrösfa bimbója,
6) Szent György előtt, szedett rutafa, 7) 
Szent Iván bogár, 8) karácsonyi morzsa és 
két karácsony közti tojáshéj, 9) Szent Iván j 

| hajnalán mezítláb járván, az ember talpára 
I ragadt füvek, virágok

Ezt a kilenczféle isten csodáját szokás 
i beadni a betegmik s ha máskép meg nem 

veszekednék, ettől az orvosságtól bizonyosan 
meg kell vesznie.

Még veszedelmesebb és egyenesen gyil- , 
kóló kuruzsló szer, a veszettség ellen ki- 
lencz kőrisbogár; amire az az ostoba ha 
hona ad okot, mintha a veszett kutya ál- : 
tál megharapott ember, ha kigyógyul, ki- | 
lenczed napra, hétre, hónapra vagy évre, j 
kilencz kis kutyakölyköt vizeli. Azt hiszik, 
hogy a kilencz kőrisbogár, a kutyakölykü ; 
ket hamarább elhajtja.

A nehézség ellen a kuruzsló olajat és 
tormát ód a betegnek, hozzá egy kis ké- j 
nesőt meg szeraesikát is, csakhogy épen po- 
ezokmérget nem ad.

A külső sebre és köröm méregre ele- ! 
ven varangyos békát rak.

A szent Antal tüzére egy Antal ne­
vűvel kovával és aczéllal szikrát veret s 
még jó, ha sí szikrával ki nem égeti ;i be­
teg szemét.

A hibbanásra ráolvassa ezt a furcsa 
imádságot : „Mikor az Ur Jézus, .Józseffel 
és Máriával szamárháton járt. a szamár a 
hidra lépett s a lába helyéből kihibbant. 
.József mondta Máriának, Mária mondta 
szent fiának, Jézus mondja hibbant lábnak: 
menj helyre !“

A rüh. ezen ragadós és veszedelmes 
betegség kuruzslása még legkevésbbé ve­
szélyes, amennyiben a beteget három ogy- 
másutáni napon bekenik tehénvaj és kén­
virágból készült kenöcscsel Hanem annál 
veszedelmesebb a kúra utolja, mert a ku­
ruzsló a bekent beteget rendesen egy be­
tiltott kemenezébe bujtatja s akárhány ár­
tatlan gyermek csak (összeégve, összenyo- 
moritva kerül ki a sütő kemenezéböl.

Torokgyíkra, az ártatlan gyermekek 
az oly veszedelmes és gyorsan ölő ellen­
ségére a kuruzsló csak egy szent György 
nap előtt fogott gyikot javasol, melynek 
torkát meg kell simogatni a torokgyikos 
gyermeknek a növendék uj jóval.

A görcsökben szenvedő gyermekre a 
kuruzsló egy bal ablakszárnyat fektet ke­
resztben, vagy tollal füstöl az orra alá, 
meg a jó  Isten győzné rendre elszámolni 
azokat az eszeveszett babonáskodásokat,
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H í r e k .

Br. Edelsheim Gyulai lovassági tábor­
nok. a 4-ik hadcsapat parancsnoka, miután 
négy napon át vizsgálta a városunkban el­
helyezett gyalogcsapatokat, hétfőn este tá­
vozott Pécsről. A tábornok, mint értesülünk, 
megelégedését nyilvánította ezredünk kato­
náinak derék magatartása elett, mit külö­
nösen az által is érdemeltek ki, mivel a 
gyakorlatok a legnagyobb hőségben tar­
tattak.

A pécsi keresk. és iparkamara Bárá­
ny amegye és Horvát-Szlavonország közti 
szarvasmarha és állati nyerstermény forga­
lom könnyítése érdekében felterjesztést inté­
zett a minisztériumhoz, melynek kedvező 
eredménye lett. Ugyanis eddigelé Eszéknél 
a Dráván át szarvasmarhát és állati nyers­
terményt csak úgy lehetett áthozni, ha a 
szemlélő bizottság közegei Dárdáról Eszékre 
jöttek s ott az illető tárgyakat szabály­
szerű eljárás alá vették, a mi nemcsak hosz- 
szadalmas. hanem költséges is volt. A föld- 
mivel.-, ipar- és keresk. m. kir. minisztérium 
a pécsi kamara meggyőzően indokolt felter­
jesztésére elrendelte, hogy a szemlélő bi­
zottság illető közegei f. é. augusztus hó 1-től 
kezdve állandóan Eszéken tartózkodjanak, 
s hogy a szarvasmarhát vagy állati nyers- 
terményeket. szállitó közönség megkeresésére 
az előirt eljárást haladéktalanul eszközöljék. 
Eddigelé az illető feleknek személyesen 
vagy távirati utón a dárdái szolgabiróság- 
hoz kellett fordulni az illető szemlélő bi- i 
zottsági tag kiküldése végett s ennek uta­
zási és napidijt fizetni. A mini zter által 
Eszékre rendelt szemlélő bizottsági közegek: 
Forster György és Kis Kós Antal.

A „Pécsi Dalárda1 utitársai lesznek a 
külföldi útban: F e k e t e  Mihályné urhölgy, 
N a g y  Jenő. S e y  Lajos, Deut s c l i  Li- j 
pót, Ge r ma  n János, P i 11 er Béla, L i k 1 I 
János, K a m m e r m a y e r  István, F áz (‘ kas  
Sándor. K r a u s z  Ignáez, V á r y  Gyula, 
R u v a l d  János urak. V a  1 ámen ny i  vasút, 
úgy a gőzha jótársaság igazgatóságai, legalább 
331 százalék kedvezményt adtak, a mi 
rendkívüli szívességnek tekintendő, miután 
a dalárda nem k ö r u t a t  tesz, hanem egy­
szerűen átmegy a vonalakon. A múlt szom­
baton referált az egész dalárdának, mely 
B á n f t a y  Simon elnöklete alatt összesülést 
tartott, Ű z i g l á n y i  Béla végr. biz. elnök

amiket a szegény ember betegén a kuruzs- 
lók meg a javasasszonyok elkövetnek.

Csak a felhozott pár esetből láthatjuk, 
hogy a kuruzslók hóhér kezére bízott sze­
gény betegnek mily undorító és gyakran 
ölő orvosságokat kell beszednie; látjuk, i 
hogy külsőleg, az oly nélkülözhetlen tisz- | 
tasággal ellenkezőleg, épen a legundokabb ! 
piszokkal rontják a beteg állapotát a ja­
vasasszonyok, de a legborzasztóbban lát­
hatjuk fökép azt. hogy a leggyorsabb orvosi 
segélyt igénylő bajoknál, minők a pokolvar, 
a veszett ebmarás és torokgyík, a lelkiis­
meretlen kuruzslók mily bűnös lassúsággal 
s mily könnyelmű módon bánnak el a be­
teggel. Es leginkább ezen része veszélyes 
a kuruzslásnak, mert a beteggel piszmogva, 
azt undorító kotyvasztékaikkal tartva, 
gyógyulással biztatják a beteg hozzátar­
tozóit s azok teljesen megnyugodván a biz­
tatásra, szükségtelennek tartják rendes or­
vost. hivatni a beteghez, ki segélytelenül, 
vagy még több esc*' n a kuruzslók segít­
sége folytán — n őrültül és menthetet­
lenül vész el, „kran jelent' »,elenül
kezdődő de a gyógykezelés hiánya folytán 
gyorsan fejlődi bajában.

A kuruzsló ajándék lisztért, szalon­
náért nem döbben vissza a legirtózatosabb 
tanácstól sem — vajha a né]) belátná aljas 
önzésüket s elfordulna tőlük, orvos hiányá­
ban, legalább tanítóihoz, papjaihoz fordulna, 
kik oly szívesen segítik.

K özli: Scossa Dezső tr.

az ügyek kitűnő állásáról. Harsogó éljenek­
kel mondott neki köszönetét a testület, 
melyre valóságos diadalut vár.

Hymen. R o s e n f e l d  Ignáez, a Rama- 
zetter-féle nyomda üzletvezetője f. hó 14-én 
jegyezte el F e u e r s t e i n Leonóra kisasszonyt.

A közkocsi társaság figyelmébe. Most, 
hogy a nyári napókban mindenki felkeresi az 
üdítő hideg fürdőt, az uszodák igen nagy 
frequentiának örvendenek. A látogatók közt 
sokan vannak, kik inkább nem mennek uszo­
dába, hogy sem a nagy hőségben menjenek, 
vagy kiknek bizony terhére esik a fürdés 
után ismét kimelegedni azáltal, hogy kény­
telenek megtenni a gyalog sétát az uszo­
dától a városig akkor, midőn a nap teljes 
melegével perzseli a lehűtés által úgyis ér­
zékeny testet. Kérdjük a közkocsi társasá­
got, vájjon nines-e arról meggyőződve, ha 
délután öt órától nyolczig társaskocsikat já­
ratna a piaezról az uszodáig, hogy ez tel­
jes mérvben kifizetné magát? Mi azt hisz- 
sziik, hogy sokan akadnának, kik nem ál­
doznák fel kényelmüket azért a csekélység­
ért, mit a társaság közkocsijának haszná­
latáért fizetni kellene.

Az időjárás szeszélye. Az idén már 
több Ízben tapasztalható volt, hogy az idő­
járás szabálytalan egymásutánban változik. 
Enyhe télre hideg tavasz jött, ami növény­
zetünk fejlődését hátravetette, a hideg ta­
vaszt pedig, átmenet nélkül forró nyár kö­
vette*. A forróság pénteken és szombaton 
érte el tetőpontját, mely napokon az egész 
országban magas hömérsékről panaszkodtak. 
Né lünk mondott napokon a sirokkó hozta 
meg meleg fuvallatát, úgy, hogy a hőmérő 
az árnyékban 40. a napon 4b Celsius fokot 
mutatott. Az utezák kihaltak voltak s csak 
az támolygott erőtlenül, kit halaszthatlan 
dolgai zavartak ki hűs otthonából. Minden 
egyaránt óhajtotta már az esőt s vasárnap 
délután csakugyan bekövetkezett a kivánt, 
időváltozás, nem ugyan esővel, de erős, 
metsző északi széllel. Hétfőn este végre esőt 
is kaptunk, mely a viharos széllel kapcso­
latban, ősziesen hüsre fordította a forrósá- 
got, úgy. hogy a hőmérő 30—32 fokkal 
lejebb szállt. Mint halljuk, a hétfői szél nagy 
károkat tett minden felé, különösen a gyü­
mölcsben és kukoriczában.

Vigyázatlanság. Az ó-posta utczában 
épülő dr. L op vy  féle palotánál tegnap 
vigyázatlanság folytán majdnem nagyobb 
szerencsétlenség történt. Az építésnél hasz­
nált téglákat ugyanis oly hanyagul rakták 
egymás fölé, hogy a rakás összedült és négy 
gyermeket maga alá temetvén, könnyen meg­
sértett. A felvigyázó pallért felelősségre 
vonták.

Tüzlárma riasztotta fel szombaton éj­
jel egy órakor városunk lakóit. A  felső pu- 
tu rl a utczában ütött ki a tűz, mely özv. 
Misángyiné szalmafedelü házát hamvasztot­
ta el. Az idejekorán meg nem jelent tűzol­
tók miatt ugyancsak nagyobb baj történhe­
tett volna, de szerencsére a malomviz kö­
zel volt s igy a szomszédok a rendőrséggel 
együtt, hamarosan hozzá láttak az oltáshoz 
s a tüzet lokalizálták.

Dohányzók öröme. Mint halljuk, e hó 
15-től fogva a Yara-szivarokat, melyek ed­
dig 7 krajezárba kerültek, 4 krajezáron, az 
Elegantes Nr. 1 és Nr. 2 specialitásokat 
pedig, melyek ára eddig II kr volt, 5 kraj­
ezáron árulják. — Ez ármérséklés oka, 
hogy e szivarfajokat nem igen vették és most 
túl akarnak adni az egybehalmozódott kész­
leteken. Előre látható, hogy nevezett szivar­
fajok hamar el is fogynak, csakhogy mi 
nem részesülünk belőlük. Yára az egész vá­
rosban nincs, az Elaganteseket pedig fel­
sőbb rendeletre mind Budapestre szállítják, 
mert a kincstár inkább megfizeti a szállí­
tási dijat, semhogy a provinciának is meg­
adja az előnyt, hogy olcsó pénzen jusson e 
szivarokhoz.

Fiók posta. A  soproni kir. postaigaz­
gatóságtól vettük ez értesítést. Folyó évi 
julius hó 15-én Pécs városának budai-kül­
városában „Pécs-Budakülváros I.“ elneve­

_________________„P É C S.“_____________
zés alatt postahivatal lép életbe (főuteza 4. 
szám) mely levél és kocsipostai küldemé­
nyeknek csupán felvételével és továbbítá­
sával fog foglalkozni. A  fölvett küldemé­
nyeket, a Pécs-városi postahivatal közt 
naponta háromszor közlekedő karioljáratok 
utján fogja továbbítani, és pedig a követ­
kező rendben: d. e. IX. óra 45 perczkor, d. 
u. 4 óra 15 perczkor és 6 órakor. Vasár­
napokon azonban ezen postahivatal csak 
délután 1 óráig lesz nyitva, azontúl pedig 
a következő nap VIII. óráig zárva marad 
és az egy óráig d. u. feladott küldemények 
egy órakor d. u. még a Pécs-városi 
postahivatalhoz vitetnek át továbbítás 
végett.

Egy fazék talált pénz. Mintegy 250 frt 
kölcsönre lett volna szüksége az iskoláját 
javíttató l ú z s o k i  ref. egyházközségnek, és 

megadta az Isten. Ugyanis a régi roz­
zant iskolaépületet az elöljáróság szétbon- 
tatván, a tanteremnek épen azon a részén, 
a hol a kathedra állott, a padozat alatt 
egy fedővel és két ujjnyi vastag homokré­
teggel takart ép fazekat találtak f. hó 9-én 
az ott dolgozó nő' munkások. A  három me­
nyecske meggyőződvén arról, hogy a fazék 
tartalma fenékig pénz, hamarosan megosz­
tozott a mérhellennek hitt kincsen. Még 
haza sem értek, midőn rajtuk rontott az 
egyh.-község másod gondnoka, ki a munká­
sok körül a felügyelői tisztet vitte, s a 
megrémült asszonyokat felszólította, hogy 
adják ki neki is a megfelelő részt, külön­
ben bejelenti őket a papnak. A  fenyegetés 
használt k a hű (?) isk. gondnok is kivette 
a három kötényből a vámot. Hogy, hogy 
nem. azon melegiben egy ötödik ember is 
megtudta a nagy eseményt és sietett jelen­
tését a lelkésznél megtenni. Sok huzavona 
és fenyegetés után sikerült a lelkész eré- 
lyességének mintegy 712 drb. ezüst  hú­
s z a s t  az egy.-község pénztárába vissza te­
relni. a honnét igen ozélszerüen az iskola- 

1 javítás költségeinek fedezésére lesz fordítható.
Meglőtt tolvaj. Egy mária-kéméndi la­

kos pinezéjébe nehány tolvaj be akart tömi,
I de a szomszéd pincze tulajdonosa észre vette 
, őket, és hamar értesítette annak gazdáját, 
j  ki töltött fegyverével csakhamar űzőbe vette 
! azokat s rájuk lőtt. Egy le is rogyott kö­

zülök, azonban a többiek éktelen káromko­
dás közepett elhurczolták s még máig sem 

! tudni, kik voltak.
ftötöiskola. Mária-Kéménden nehány hó 

előtt Pauli nővérek kötöiskolát nyitottak, 
mely igen szép eredményt képes felmutatni, 

j Nem csupán a kézi munkában nyernek ok- 
I tatást a növendékek, hanem a nevelésükre 
i is gond fordittatik. A  leánykák száma a 
; 40-et fölül haladja, mi — tekintve a hely­

ség nagyságát — kitűnő* számeredmény.
Gyilkosság. Lapple Keresztély, a német­

boly i uradalom erdőőre f. hó 15-én reggeli 
9 órakor az erdő melletti kukorieza földek 
mellett, több sebből vérezve, holtan találta­
tott. Mellette hevert töltött fegyvere, pénz 
és pénzérték nem hiányzott. Testén serét 
és vágott ólommal ejtett 3 seb észlel tetett, 
egy-egy a két oldalon, egy pedig az altes­
ten. Az egyiket, a jobb oldalit valószínűleg 
a kukoriczában lesben álló gyilkostól kapta 

I először, megfordulva talán kapta a másikat,
! és hogy végre egészen elnémítsa, hasba 

lőtte a megsérültét. A  tettes még ismeret­
len, gyanúban van azonban több égvén, ki­
vel a meggyilkolt, ki szolgálatában igen 
szigorú volt, már régóta viszályban élt.

A törvényhatósági és rendőr: orvosok 
minősítésére nézve a köztisztviselők minősí­
téséről szóló törvény által elrendelt vizsgá­
latok tervezetének elkészítésére a belügy­
miniszter az orsz. közegézségügyi tanácsot 
hívta fel, mely a munkálattal már el is ké­
szült. E szerint e vizsgák orvostudományi 
karral ellátott magyar egyetemi székhelye­
ken rendezgetnének és pedig évente kétszer; 
szeptemberben és márciusban. A  vizsgáló bi­
zottság tagjai kiválóbb orvosi tekintélyekből 
3 évre neveztetnének ki, elnöke azonban 
mindenkor csak a közegészségügyi tanács



valamely tagja lehet. E bizottság teljes il­
lésben állapítja meg a vizsgálatok idejét, 
módját és beosztását. Vizsgálatra azok az 
orvosok bocsáttatlak kik a magyar állam 
területén érvényes orvostudori oklevéllel bír­
nak s egyetemi vagy kórházi szolgálatot és 
legalább 2  évi magán gyakorlatot kimutat­
ni képesek.

Ólommentes szódaviz-palaczkok. Az újab­
ban felállított 8 dr. Fodor József egyetemi 
tanár vezetése alatt álló közegészségtani in­
tézet a főváros élelmezési és használati czik- 
keinek vegyi megvizsgálása alkalmával, a 
jelenleg használatban levő őlomgépezetü szó- 
daviz-palaczkokat az egészségre rendkívül 
ártalmasoknak valóságos méregkészitöknek 
mondotta, melyek számos szerencsétlenség­
nek szolgálnak alapjául s evégböl égető szük­
ségnek jelentette ki, hogy a szódavíz minél 
előbb ólom-, illetve fémmentes palaczkokban 
hozassék forgalomba. Nálunk is jó  lenne 
efelett gondoskodni.

Méhcsipés a köszvény ellen. Hogy a 
méh mérge a hason szén vi gyógyszerek kö­
zött szerepel, tudvalevő, de hogy a méhcsi­
pés a köszvény s csuz ellen is hathatós szer, 
ezt eddig csak kevesen hallották. — A 
„Deusch. B—d.“-ban írja Gabler méhész, 
hogy hat év előtt nejének jobb karja kösz- 
vényes volt elannyira, hogy a szúró fájdal­
maktól egyetlen éjszakán sem tudott már 
nyugodtan alunni, utoljára már öltözködni 
sem volt képes. — A „Bienenzeitung‘: 1876. 
évi folyamából emlékezett Gabler, hogy va­
lahol egy köszvényes ember a méhcsipés 
folytán súlyos bajától megszabadult, — kí­
sérletet tett tehát, a nejének karját elébb 
egy méhhel csipette meg. de ez nem hasz­
nált sokat. Erre 3 méhet tett a köszvényes 
karra, s azokat addig azon hagyta, mig méreg 
zacskóikat tel jesen kiürítették. — A kar felda­
gadt erősen, később a daganat lelohadt és 
a köszvénytől a nő megszabadult.

Szerdán, 1883. _______________________

Törvényszéki csarnok.
A budavári gyilkossá?.

— A vádlevél. —

B ök  János kir. ügyész már beterjesz­
tette a törvényszékhez a budavári gyilkos­
ságra vonatkozó indítványt.

A  nagy alapossággal kidolgozott vád- 
inditvány egész terjedelmében következő:

Tekintetes kir. fenyitő Törvényszék!
A budapesti kir. ügyészség vádat emel

1. Vizsgálati fogságban levő Ber*»»*z Já­
nos Fehérmegye verebi szül. 28 éves r. k. i 
nős, büntetlen előéletű urasági huszár ellen :

1) hogy Spanga Pált és Pitély Mihályt
a Mailáth György országbírónál f. évi már- 
czius 28-án éjjel véghezvitt rablás, valamint 
Mailáth György országbírónak ugyanakkor ! 
történt meggyilkolására reábirta s ez által : 
a btk. 69. §. 1-ső pontja és 344. szerint, 
továbbá a 69. 1 -ső pontja és 287. §. sze- ;
rint minősülő s a 72, 96. §§. alapján a 278.
£. szerint büntetendő bűntetteket elkövette, j

2) hogv Spanga Páltól oly dolgokat, 
melyekről tudta, miszerint lopás büntette , 
következtében jutottak annak kezéhez, va- | 
gyoni haszon végett megszerzett s ezáltal a ; 
btk. 385. §-ba ütköző orgazdaság bűntettét j 
követte el.

II. A vizsgálati fogságban lévő Spanga, i 
recte Spanka Pál Nyitramegye ribéki szül. 
30 éves. r. k., nőtlen, a katonaságnál lopás 
miatt 2 ízben büntetve volt urasági inas 
ellen :

1) hogy Mailáth György országbíró 
ellen f. évi inárczius hó 28-ika éjjelén rab­
lást ; s ugyanez alkalommal Mailáth Gvörgy 
országbírónak me g ö l é s é t  Pitély Mihályival 
é l ő r e  m e g f o n t o l t  s z á n d é k b ó l  s igy 
ezen cselekmények által a btk. 344 és 2/8. 
§§. szerint minősülő és a btk. 96. §a  értel­
mében ez utóbbi szerint büntetendő rab l ás  
és g y i l k o s s  g bűntettét elkövette;

2) hogy dr. Schwarezer Ferencz elme­
betegintézetébe. i a kerítésen és épületen be-

mászván, ott a btk. 333. 334. és 336. §. 3. 
pontja szerint minősülő lopás bűntettét 
követte el.

III. Vizsgálati fogságban levő Pitély 
Mihály Aradmegye, pankotai szül. 27 éves, 
rk. nőtlen, katonai kihágásokért gyakran 
büntetve volt, a bpesti kir. fény. törvény­
szék f. évi május hó 23-án 15268 sz. a. kelt 
ítéletével orgazdaság és bűnpártolás bűntet­
tében bűnösnek nyilvánított urasági szolga 
ellen :

hogy Spanga Pállal közösen a Mailáth 
György országbíró ellen rablást és annak 
ugyanaz alkalommal megölését előre elha­
tározott szándékból véghezvitte s ezen cse­
lekményei által a btk. 344. §. szerinti rab­
lás és a 278. §-ba ütköző és büntetendő 
g y  i 1 k o s s á g  bűntettét elkövette.

IV. Vizsgálati fogságban levő Jávor 
János Aradmegye, varsándi szül. 29 éves,

j evangélikus vallásu, rendőri kihágásért bün- 
! tetett szohatisztitó ellen :

hogy Spanga Pállal és Pitély Mihály- 
j lyal a btk. 278. §-ba ütköző gyilkosság el­

követésére s z ö v e t k e z e t t  és ezen szövet­
séghez e l ő k é s z ü l e t i  cse 1 e k m é n y n y e l  
is j á r u l t  s igy ez által a btk. 288. §-ba 
ütköző és büntetendő bűntettet követett el.

V. Vizsgálati fogságban lévő K á l l a y  
József, Pestmegye. lőrinczi pusztai szül. 41 
éves, rk. nős. lopás büntette miatt büntetve 
volt szolga ellen :

hogy a dr. Schvarezer Ferencz kárára 
Spanga Pál által véghezvitt lopás bűntet­
tének elkövetésénél mint bűnsegéd közremü- j 
ködött s ez által a btk. 69. §. 2. pontja s 
a 333. 334. és 336. $. 3. pont szerint minő­
sülő bűntettét követte el.

Ennek folytán nevezettek ellen a fent 
jelzett bűncselekmények miatt vádhatározat 
hozzassék, ennek jogerőre emelkedése után 
az ügynek tárgyalására határnap tűzessék, 
arra a továbbra is vizsgálati fogságban tar­
tandó fen tnevezett vádlottak elővezettesse­
nek, Schubert Venczel, Ács .1 ános, Szőlössy 
István, Szalay Károly. Kiss Gyula, Nagy 
Antal, Röszler Antal, Schubert Venczel né. 
Gulden Ferencz, Batta Verona, László dó- 
zsefné, Sebük Anna. Weckermann .Jenő, 
Ganezer Ferencz, Margaritovits Jenő, dr. 
Schwarezer Ferencz, dr. Kiempa István, 
Pallavicsini Ede őrgróf, Mailáth László ta­
nuk megidéztessenek, a napló 2. 5. sz. a. 
orvosi látlelet, a 302. és 304. sz. jkv., a 340 
sz. kir. fény. tvszéki Ítélet, a 342, 343., 
344. sz. a. orvosi vélemények felolvastassanak i

A Mailáth György országbírónál tör- 1 
tént rablás és gyilkosságba ni hünrészcsség I 
gyanúja miatt S z án t  nor  József ellen irá­
nyult fenyitő e l j á r á s  mé g s z  ün t e t t e s ­
sék,  a napló 218. sz. a. iratok azonban 
Szantner József ellen fen forogni látszó az 
1879. XL. t. e. 71. §-ba ütköző azon k ö z ­
b i z t o n s á g  e l l e n i  k i h á g á s  miatt, hogy 
alkalmazás nyerés czéljából hamisított szol­
gálati bizonyítványt használt, illetékes el­
járás végett a 4 10. kér. kir. fenyitő járás­
bírósághoz áttétessék.

*

Mailáth György országbíró f. évi inár­
czius hó 29-én reggel Budapesten, a vár, 
disz-tér 4. számú háznak az Albrecht-utra 
fekvő I. ein. lakásán meggyilkolva találtatott.

A gyilkosság hírét reggel fél 6 óra 
körül Bereez dános az országbíró huszárja | 
vitte a vele egy emeleten lakó Schubert I 
Venczel komornyiknak, ki azt azonnal az 
ugyanazon ház Il-ik emeletén lakó Pállá- j 
vieini Ede őrgróffal, Mailáth György ve- I 
jé vei közölte.

A bűnesetről történt értesülés alapján 
haladék nélkül megkezdett nyomozat sze­
rint a test a hálószoba padlózatán feküdt, 
a nyakon kétszer körültekert mélyen bevágó 
és hurokra kötött zsineggel összeszoritva, a 
kezek, úgyszintén a lábak zsineggel össze­
kötve, a körültekert zsineg egyik vége a 
nyakon levő zsineghez kötve, a nyitott száj­
ban a nyelv tömés által mélyen hátratolva 
s a jobb tenyeren hosszú véres seb talál­
tatott.

__________ ,p é  c s.»___________________
A  tett felfedezése után haladék nélkül 

megjelent orvosok véleménye szerint a ha­
lált a fentebb részletezett erőszak okozta s 
az a test merevedése szerint a szemle tar­
tása előtt 5—6 órával következett be.

A  szobában egy dárda alakú vas s a 
test közelében egy véres, összegyűli törül­
köző-kendő feküdt, melynek gyűrőttségéből 
ítélve az a száj betömésére használtatott; 
továbbá egy másik törölköző-kendő, melyen 
véres kések letörlésétől származó foltok lát­
hatók. A mozsdó asztalon levő lavoirban 
kevés vérrel vegyült viz volt, az alvásra 
előkészített ágy pedig érintetlennek látszott.

A  hálószobából a meggyilkoltnak téli 
kabátja, pénztárezája, aranyórája s óraláncza 
egy rajtalevő kis aranygyűrűvel, néhány 
darab Sz.-György tallér hiányzott.

A dolgozó szobában az íróasztal fiókja 
saját kulcsával felnyitva, az ugyanazon szo­
bában levő Wertheim szekrény zárva ugyan, 
de a kulcs szelepei feltolva voltak, annak 
rendesen az íróasztal fiókjában tartott kul­
csai azonban hiányoztak.

A megtartott szemle szerint a dolgozó 
szobából a komornyik szobájába vezető kár­
pit ajtó elzárva, ezen szobából az Albrecht- 
utra nyíló balkon kettős üvegajtó egyik szár­
nyának retesze letolva, a kulcscsal nyitható 
szárnyak pedig nyitva voltak, de a kulcsok 
hiányzottak.

A  balkon alatti kis nyílt udvarra 
kötél hágcsó lógott le, melynek vaskapcsa 
a halkon vasrácsozatához belülről volt erő­
sítve; a bástyafalon pedig az Albrecht útra 
egy másik kötélhágcsó vezetett le.

A helyszínén eszközölt, kihallgatások­
ból kitűnt, miszerint Mailáth György ország­
bíró előtte való nap, azaz f. évi inárczius 
hó 28-án este fél 8 órakor, ugyanazon ház 
ÍI. emeletén lakó vejéhez Pallavicini Ede 
örgróthoz ment. onnan £/412 óra után gróf 
Zichy Nándorné és ennek leánya kíséreté­
ben távozott s ezektől az első emelet lép­
csőinél elválva, a fogadó terem ajtaján lak­
osztályába ment, hol háló szobájában Bereez 
dános még — saját vallomása szerint — 
a levetkőz*' ősnél zolgálatot tett s ezután 
gazdáját egyedül hagyva a fogadótermen 
át távozott s annak ajtaját elzárta.

A vizsgálat alkalmával a lakosztály 
ajtai rendes állapotban s a balkon ajtó ab­
lakai minden erőszak nyomai nélkül talál­
tattak s egyszersmind inegállapittatott, mi­
szerint a balkon kettős üveg ajtaja kívül­
ről felnyitható nem volt. a lakás ablakai 
pedig bezárva lévén, a tettesek csakis a 
belső folyosótól a rendesen Bereez által el­
zárt fogadó terem ajtaján mehettek a lak­
osztály!):..

A kötélhágesónak az Albrecht útra 
csüngése, az az alatt észlelt láb és vérnyo­
mok oda mutattak, hogy a tettesek arra me­
nekültek s azok vagy egyikök megsérült.

Az Albrecht-uton a Mailáth György 
balkonjának irányától 4 5 lépésnyire \Vekor­
maim dános és Hudeezky Péter utezasep­
rők két kulcsot találtak, melyek a balkon 
kulcsainak bizonyultak. Találtatott ugyan­
azon időben az Albrecht utón a Mailáth 
György által lakott épülettől néhány száz 
lépésnyi távolságban Röszler Antal által 
egy balkézre való, a tenyér oldalán, kívül­
ről a kisujjnak pedig belső részén véres 
szarvasból* keztyü, továbbá a vérnyomok 
irányában a hegyoldalában Gulden Ferencz 
és Ergovits Antal pénzügyminiszteri hiva­
talnokok által egy sárganyelü s 0. H. E./ 
6455 számmal jegyzett, középnagyságú, 
egész u j, véres konyhakés.

Ezen adatok szerint a tettesek csak 
Bereez dános tudtával és közreműködése 
mellett juthattak az országbíró lakosztá­
lyába, mely vélelmet erősítő még azon 
körülmény, hogy Szabó János kapust Be­
reez János a gyilkosság megtörténte esté­
jén, azaz f. évi inárczius 28-án 8 óra körül 
saját őrködésének felajánlása mellett sziva­
rokért küldte s igy a tettesek észrevétlen 
bebocsátására magának alkalmat szerzett.

Igazoltatott továbbá, hogy Bereez Já*

________________________ Julius 18-án



Szerdán, 1883. P É C S . Julius 18-án
nos a gyilkosság előtti időben Spanga Pál 
és Pitély Mihálylyal gyakran érintkezett 
és a bűncselekmény napján pedig ugyan­
azokkal Budán, a várban értekezett.

A nyomozatnak ez az eredménye tet­
tesekként határozottan Bereez Jánost, Spanga 
Pált és Pitély Mihályt jelelvén meg, az 
eljárás ki térj esz tetett Spanga Pál előkerité- 
sére, ez azonban már akkor szökésben volt 
a több idei Bées és Pozsonyban töltött 
bujdosás után Pozsonyban f, év ápril hó
12-én elfogatott s az orvosi megvizsgálás­
kor balkeze kisujjának felső részén egy az 
Albrecht utón talált kesztyű vérfoltjának 
megfelelő friss sebhely észleltetett.

Az Albrecht utón talált sárganyelü 
konyhakésre kiderittetett, hogy az Támedli 
Mihály kecskeméti utczában lévő üzletében 
vétetett s annak segéde Margaritovits Jenő, 
Jávor Jánost, ha nem is vevőnek, de olyan­
nak ismerte fel, kit már az üzletben, vagy 
máshol látott.

Ezen adat következtében Jávor .János 
f. é. május hó 15-én történt kihallgatása­
kor bevallotta, miszerint f. é. mároz. hóban, 
a nagy hét elején, este 7 óra körül a kere- 
pesi ut és a muzeumkörut sarkán Spanga 
Pállal találkozván, ezt hazafelé kisérte s 
ez őt állítólag azon ürügy alatt, hogy a 
vásárból jön s elfelejtett egy rokona szá­
mára konyhakést venni, reá vette annak a 
késnek vásárlására, a mely a bünüg. nél 
bűnjelt képez, de tagadta azt, hogy tudta 
volna, hogy ez az általa vett s Spangának 
a vétel után azonnal átadott kés Mailáth l 
meggyilkolására szereztetett.

Felismerte továbbá a neki felmutatott 
dárda alakú vasat is, mint olyat, melyet 
Spanga a konyhakés vétele előtti napon az 
ő jelenlétében, minthogy tőrt nem talált, az 
uj vásártéren átalakítási czélzattal vásá | 
rolt egy zsibárusnál

Ezen ténykörülmények behatása alatt. 
Spanga Pál tagadásával felhagyott, beis­
merést. tett, melynek a cselekmény elöz- 
ménveire s elkövetésére vonatkozó főbb 
mozzanatai a következők :

J'.< i ez Jánossal 1876-ban Alrnásy 
grófnál ismerkedett meg. Az ismeretség 
tartama alatt Bereez a Spanga által Kál- 
lay Józseffel a dr. Sehwarczer Ferenoz ká­
rára elkövetett lopásról nem csak tudomás­
sal bírt. hanem a lopott tárgyakból két 
zálogezédula átvétele által részesült. Ez­
után többször nyilvánítván, hogy pénzre 
volna szüksége, Bereez ajánlotta a gazdá­
jánál Mailáth György országbírónál lévő 
alkalmat, hol a Wertheim szekrény-kulcs 
egesz nap otthon van s onnan pénz sze­
rezhető.

Ennek megbeszélése végett fellövi 1 őt 
Bereez gyakran Budára, sőt egy Ízben 
szobájában elrejtette s az országbíró távo­
zása után annak lakásába bevitte, a háló­
szoba trumeauszekrény fiókjából az Íróasz­
tal kulcsát kivette, az íróasztalban volt 
Wertheim kulcsénál pedig a Wertheiin-szek- 
rény felnyitását próbálgatta.

K kísérletek sikertelensége után Be­
reez fel szólította, hogy legalább gazdájának 
magánál tartott pénztárczáját s a szivar­
szekrényben lévő ékszereket vegye el s e 
végből tervezték, miszerint ketten gazda 
jához éjjel bekötött arczezal behatolnak, 
ezt megkötözik, száját, betömik s az érin­
tett tárgyakat elviszik. A meneküléshez 
szükséges kötélhágcsó és vaskapesok Spanga 
által már előre megszereztettek s Bereez- 
nek még a nagy bét, előtt átadattak. A 
terv kivitele azonban nehézségekbe ütkö­
zött s a pénzből kifogyván egy akkor ki- 
nálkoEÓ helyre szolgálatba állni kívánt.

Ezt f. é. márezius hó 21-én Bereez 
Jánossal közölvén, ez a szolgálatbalépésről 
lebeszélte. Márezius 22-én pedig Bereez öt 
otthon nem találván egy hátrahagyott le­
vélben felhívta, hogy most már a Mailáth 
elleni merénynek a legközelebb napokban 
leendő keresztülvitelére elhatározván magát, 
szolgálatba ne álljon.

Égy ujabbi találkozás alkálmával

Spanga felemlítvén, hogy Pitély Mihály 
özv. Gorove Jánosnénál betörést tervez s 
hogy annak szobagazdájától Jávor János­
tól hallott beszéd szerint Pitély akkép 
nyilatkozott, miszerint ő pénzt fog keríteni, 
ha meg is öl valakit, — Bereez felhívta 
őt, tudatta Pitélyvel, hogy vele beszélni 
kivan.

Megállapodáshoz képest Spanga és Pi­
tély f. é. márezius hó 26-án a Ferencz Jó­
zsef rakparton járkálván, ott találkoztak 
Bereczezel, de Jávor és Szantner jelenléte 
miatt Bereez ez alkalommal, úgy másnapon 
Budára adott találkozási helyen sem be­
szélhetett, Pitélyvel s e miat" a Mailáth 
György lakásából ledobott ezédulával más­
napra, azaz máiczius 28-ára d. u. 8 órára ■ 
Budára, a Mátyás templom mögötti fedett 
lépcsőnél leendő megjelenésre hívta fel őket, 
a hol is Bereez János Pitélyt tervükről 
értesítette s pénzszerzési biztatás mellett 
rábeszélte, hogy a cselekmény elkövetésé- j 
ben részt vegyen, kifejezést adván annak, i 
hogy g a z d á j á v a l  k e m é n y e n  kel l  el - !  
b á n n i ,  d e  k i v é g e z n i  c s a k  a k k o r ,  h a  
m á s k é p  n e m m e g y  a do l og .  Erre P i­
t é l y  megjegyezte, hogy ő m e g f o j  t j a. 
ha p é n z t  nem ád v a g y  e l l e nt á l l .

Az itt történt megbeszéléshez képest, 
este 7 óra tájban a várba felmenvén. Be­
reez 8 óra körül a kapun bevezette őket.

A Mailáth György mellett teljesített 
esti szolgalat után Berec/. hozzájuk menvén 
még várakozásra intette s csak éjfél után 
1 órakor jelezte az időt a cselekmény el­
követésére olérkozettm1 s Spanga és Pi­
tély arezát kendővel bekötve s őket a kö­
telekkel ellátva a fogadó terem ajtaján 
bebocsátotta s utánuk az ajtót kulosesal 
elzárta. Spanga mindenekelőtt Bereez. 
tanácsához képest a komornyik szobájába 
vezető ajtót elzárta s a balkonon a kötél- 
hágcsót, eligazította. Ezután kezében a kést 
tartva Pitélyvel az országbíró hálószobá­
jába ment, az ágyán iilö országbírót ekkép 

' szólitván meg : „Ú r a ra p é n z é r  t j ö t t ü n k !“
I Az országbíró e szavakkal „ kut y a ,  meg- 
I e s z l e k  • védelmi é ást foglalt: a Spanga 

kezében lévő kést megragadván öt a kály­
hának taszította, mire Pitély az országbí­
rót ugy meglökte, hogy az a földre esett. 
Ekkor Spanga az országbíró fejét fogta le 
s annak s z á j á t  e g y  P i t é l y  á l t a l  oda-  

1 n y u j  o t t  t ö r ü l k ö z ő v e l  be t ö mt e ,  Pi-  
1 té l y  p e d i g  m el éré  t é r d e l v e ,  öt zsi- 
! n é g g e l  me g k ö t ö z t e .

Ekkor Spanga Pál a hálószobában az 
országbíró mellett hagyta Pitélyt s Bereez 

i útmutatásához képest a Wertheim-szekrény 
kulcsait az íróasztal fiókjából kivette, an- 

1 nak felnyitása azonban nem sikerült. Eza­
latt, Pitély Mihály az országbírónak a há­
lószobában volt tárczáját, aranyóráját s 
lánezát, az ezüst tallérokat s téli kabátot 
magához vette, mindketten a szivarszek­
rényből magukat szivaroknál ellátva, a bal­
konon lévő kötéihágesón az udvarra, onnan 
pedig a bástyafalon az Albrecht útra me­
nekültek.

Spanga Pál wv. elrabolt tárgyakat a 
kerepesi ut és Esterházy-uteza sarkán Pi- 
télytül átvevén a pénztárczában volt pénz­
ből egy csomó egy torintos bankjegyet 
Pitélynek hagyott, a többi 940 frtot és 
egyéb tárgyakat megőrzés s később Bereez 
Jánossal leendő megosztás végett magá­
hoz vette.

A vádinditvány ezután részletesen el­
mondja a további körülményeket, s utalva 
a vádlottak beismerésére, ennek alapján 
kéri indítványához képest a vádhatározatot 
meghozni.

Levelezés.
Karlsbad, 1833. évi julin« hó 15-én.

A pécsi nép, különösen intelligens osz­
tálya, szeret világot látni. Pécsiekkel min­
denütt találkozni, itt sem hiányoznak, 
sőt e fürdőhely a pécsieknek kedves helyük,

mi onnan is megmagyarázható, hogy felke­
resik , ha orvosuk őket ide sem rendeli.

Nagyon szép és kényelmes gyógyhely 
is Karsbad. nem lehet csodálni, hogy oly 
sokan ide vágyódnak. E mellett sokféle be­
tegségnek gyógyforrása is.

Pécsről többi közt itt időzik Szláby 
nagyprépost ur, unoka húgaival. Itt van 
Sipőez István gyógyszerész, nejével. Sipőcz- 
nek s vele még mintegy 10 egyénnek kü­
lön kiadványu nyomtatványban meleg kö­
szönet nyilváníttatott a polgármester részé­
ről, jótékony ezélokra adott, jelentékenyebb 
pénzadománya miatt. Nemkülönben itt ke­
res üdülést Erreth Antal nejével is s több 
más pécsi.

A jelenlegi fürdői élet elég élénk, ha­
bár a fő idényen már túl vagyunk, van is 
már több kiadó lakás hirdetve, holott junius 
hóban 2—3 napot a vendéglőben kellett 
tölteni, mig valahol egy lakás megürült, 
van pedig mintegy 12000 személyre lakás.
A fürdő vendégek mostani létszámát 8000 re 
becsülik, ide nem értve az egy-két napot itt 
töltő, átutazó közönséget.

Van is zsivaj, pezsgő élet a központo­
kon, akár mint valamely nagy városban, 
miért is e központok levegője sem a leg­
egészségesebb. A ki csak teheti a nagy ter­
jedelmű erdőségekbe vonul, az épkéz-lábu 
gyalog, a többi bérkocsikon, vagy szamár 
által vont kis kocsikon. Nem ritkán látni 
ember által tolt kis kocsin is kirándulókat. 
Az ily kirárdulóknál nem annyira a kocsi­
ban ülő beteget sajnálja a gyalog sétáló, 
hanem az embert ki tolja a 3 kerekű szé­
ket. Midőn meredek emelkedésnek vezet az 
ut: majd belé szakad s annyira izzad, hogy 
csak úgy csurog róla a viz. A napokban 
voltam ily jelenetnek tanúja, mely alka­
lommal. midőn a különben is beteges kül­
sejű toló semmikép sem tudott megküzdeni 
feladatával, a beniilö nö egyszerre csak 
mint egy zerge kiugrik a kocsiból s maga 
futott fel a dombra. Kár volt addig is kí­
nozni a szegény embert.

Kellemes az ezen dús levegőjű erdősé­
gek **n botorkálni, s ha elfáradtunk: nyug- 
pontul kényelmes padok szolgálnak; ha meg­
éhezünk : étkező hely kínálkozik mindenfelé. 
Az utak a lehető legjobbak s igen tisztán 
tartvák.

Városunk gazdasági hivatalának közegei 
egyáltalán a tisztaság, rend. mindennek jó­
karban való fentartása. a fák ápolása te­
kintetében sokat tanulhatnánk: ugy látszik 
itt mindenki helyén is van. Itt a gazdasági 
hivatal feje nem feje egyúttal a rendőrség­
nek is, mint nálunk, hol azután egyiknek 
sem a feje, minek eredménye a sok visszás 
állapot., mit Pécsett észlelhetni.

A társadalmi élet is eleven, hangver­
seny van mindennap 2—3 is 50—60 kros 
belépti díj mellett. Hallgatója van minde­
nütt. A pénz nem tartja vissza az embere­
ket az élvezettől, a legdrágább étkező he­
lyek aránylag a legkeresettebbek. Van itt 
tömérdek sok gazdag vendég, de nem keve­
sebben vannak a szegények is. kik aztán a 
forrásoknál mindannyian domooratiee sora­
koznak az úgynevezett „Gansemaradiba.“ 
Érdekes ilyenkor az uj jövevényeket nézni, 
kik még nem ismerik a szokást. Ezek helv- 
lyel-közzel igyekeznek a sorba befurakodni.

\ de mindenütt kérlelbetlen szigorral kiexpe- 
diáltatnak. mire lótnak-futnak, mig reá jön­
nek, hogy hol kell csatlakozni.

A gazdagok jelenlétét sok kép és 
egyéb müárus használja fel műkincseik el- 
árusitására. Sok hírneves régi és uj olaj­
festményt és mindenféle antik tárgyat aján­
lanak itt vételre. Bö választékban találni itt 
a müiparnak legújabb és legszebb termel vé­
nyeit. Mindenfelé a szebbnél szebb csecse­
becset látni. Az ember s ívesen köp al, hogy 
ez áron is egyetmást megszerezzen.

Mint minden fürdőben, ugy itt is na 
gyón könnyen ismerkedni, a legcsekélyebb 
érintkezés is elég czíra a megszólításra. Nem 
rég egy New-Yorkból való üzletemberrel 
ismerkedtem meg, ki egészsége helyreálii-
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tá.ia végett jött Európába. Itt beutazta 
Olasz-, Franczia- és Németországot. Azon 
kérdésemre, hogy mily benyomást tett reá 
Európa, azt felelte, hogy a reménylettnél 
kedvezőtlenebbet. Mindenütt a szegénység 
nyomát látni. Különösen megütközött a nagy 
kapzsiságon, melylyel itt az emberek az 
idegenek irányában vannak, a vendéglők­
ben úgy, mint más helyütt is. keveset adnak 
s mindenért sok pénzt akarnak, mindenki 
embertársán csak nyerekedni akar. Holott 
náluk kevés haszonnal érik be az emberek 
s elvül szolgál: mindenkit élni hagyni, mi­
ért is náluk nem él mindenki magának, ha­
nem ember társainak is s az összeségnek. 
Minek eredménye a rendkívüli nagy forga­
lom, átalános jólét s nagy élettevékenység.

Az idegenek a beszéd fonalat azonnal 
a zsidó kérdésre terelik. Az egész tisza- 
eszlári esemény itt azon benyomást teszi, 
hogy nagy csorbát szenvedett az áltál Ma­
gyarország műveltségének s becsületének 
hírneve. Ezen esemény behatasa alatt egesz 
Magyarország iránt a hangulat nagyon ked- 
Aezötlen.

Szerdán, 1883.___________________________

Budapesti értéktőzsde.
( K o r i t z  A n ta l és társa, bank- és váltóház heti 

jelentése.)
Budapest, julius 15.

A cholera hatását ellensúlyozták a kedvező ara­
tási kilátások s föképen ez utóbbiak befolyásának tu­
lajdonítható azon jelenség, hogy a saison morte-nak 
telepein megfelelő üzlettelenség mellett, sőt ennek da­
czára a tőzsde irányzata egészen a hét végéig alap­
jában szilárd volt, s hogy nem fejlődött ki áremelkedó 
mozgalom, sőt a hét végén még hanyatló irányzat .ju­
tott érvényre, ez onnan van, mert némely politikai 
események zavarólag hatottak közre. Ilyen volt első 
sorban az angolok és francziák közti üsszekoczczanas 
Madagascar szigetén, mely nagy vihart keltett az angol 
sajtóban. Ezen eseményt a tőzsde annál inkább figye­
lemre méltatja, mert utóbbi időben több tekintetben 
mutatkoztak szurlódások az angolok és a francziák 
között: igy a tonkingi ügyben és utóbb a cholera 
elleni évintézkedések kérdésében is.

De mint említettük, a hét folyamán uralkodó 
volt a kedvező aratási kilátások befolyása. Első sorban 
magyar állami értékpapírokra volt ez kedvező hatással,

a mennyiben ezek magasabb árfolyamokat értek el, 
aztán vasúti értékekre és végre malompapirokra. Más 
iparvállalatok közül különösen Ganz-féle gyár részvé­
nyei favorisáltattak azon jelentésre, hogy a magyar 
kormány ezen gyárnál fogja megrendelni az államvas­
utak kocsi szükségletét; egyéb vasipari vállalatok 
részvényei iránt is érdeklődés mutatkozott. Az üzlet 
menetét illetőleg megjegyezzük, hogy az irányzat csak 
a legutóbbi napokban vált lanyhábbá. A forgalom álta­
lában véve igen gyenge volt, a mint ezt az év ezen 
szakában másként várni nem ír lehet.

A fontosabb papírok heti árváltozása kitűnik az
alanti táblázatból:

julius 6. julius
Magy. „ 292.— 294.—
ÜRztr. hitelrészvény 294.— 295.80
4 °/0-os majjy. aranyjár. 88.35 88 60
6 0/0-or .. aranyjár. 119.50 119.75
5 °/0-or „  papirjáradék 86.75 87.—
ORztr.-magy. államvasut 324.— 827.25
Magy. leszámít, bank 89.75 89.25

„ dij sorsjegy 114.75 115.
T szai sorsjegy 110.— 110.—
Cs. kir. arany 5.67 5.65
Napoleond’or 9.48 9.49
Váltó Londonra 119.90 119.95

„  Párisra 47.35 47.45
„  Berlinre 58.40 58.50

P i a c z
Pécs, julius 16-án*

Az a:.ttá.si munkálatoknoz mindeddig igen ked­
vező időjárásunk volt s igy a letakaritás nem sokára 
véget ér.

A gabonaüzlet daczára a létező eladási kedvnek 
stagnál, mert a fogyasztók elég készlettel párhuzamosan 
menő árképződést megvárhatják.

A szombati piaczon mint. a szorgos mezei mun­
kálatok idejében rendsen, kevés felhozatalt láttunk, az 
»rak a múlt hetiekhez képest csak lényegtelen válto­
zást szenvedtek.

Határüzleti zárlatárak :
Budapesten.

szokvány búza őszre frt 10.52 pénz frt 10.55 áru.
„ tavaszra 10.00 „ 10.02

szokvány zab őszre 6.65 ,, 6.68 „
tengeri, julius-augnsztusra 6.60 ,, 6.62 „

Bécsben:
szokváuybuza őszre frt 10.58 pénz frt 10.60 áru.

„  tavaszra 11.— „ 11.02 „
.szokványzab őszre 6.05 „ 6.08 „
tengeri július-augusztusra 6.72 „  6.75 ,,

Irodalom.
M a g y a r o r s z á g  f ü g g e t l e n s é g i  

h a r c z a  1848 —  49 ben „czimü műnek 5. 
füzete megjelent. Szerzője Gr e 1 i o h R i k- 
h ár dt ábor nok ; kapható A i g n e r  L a j o s -  
nál Budapesten; előfizetési ára negyedévre 
2 frt 40 kr.

A szerkesztő üzenete.
Reporter. Az ügy most már magán- 

természetűvé vált, a nyilatkozat csak a 
nyilttérben, mely felett a kiadótulajdonos 
rendelkezik, foglalhatna helyet, de a han­
gon ekkor is változtatni kell. Ön intézkedé­
séig a dolgot függőben hagyjuk.

Laptulajdonos: h'ekete Mihály.
Felelős szerkesztő: Kodé István.

Nyilttér .*)

CIRCUS SIDOLI 
ma szerdán i|£c

r ^ - a r g ' 3 7 -  e l ő a r C L é r S .

Első fellépte e két c s o d a g y e r in e M :
A l f r é d  és E r v e n i  Ferroni.

(a lég gyormokoinok nevezve.)

Kezdete 8 órakor.
B ő v e b b e t  a fa lr a g a s z o k

Salamon ur. a társulat titkára 
folyó hó 18-án a társulatot elhagyja. -

*) E rovatban foglaltakért felelősséget nem vá- 
lal a szerkesztőség.

E rovatban minden szó beiktatása 1 krba 
kerül, hirdetések után, melyek a hirdető­
félnek külön lakczimével is el vannak látva, 

még 30 kr. hélyegdij fizetendő.
K IS H IRDETÉSEK.

Minden hirdetésre íelvilágositást ad a ki- 
adóhivatal. Levélbeli tudakozódásokra ír 
pontosan válaszolunk, ha a válaszra szük­

séges póstabélyeg beküldetik.

Töke befektetésre és gyü- 
mölcsöztetésre alkalmas ház a bel­
városban előnyös áron megszerez­
hető. Értesítést a kiadóhivatal ad.

Végzettjogász ügyvédi iroda 
részére kerestetik, német nyelv- 
honi jártasság kívánatos, bőveb­
bet a kiadóhivatalban.

Egy liatal tanító, ki jeles 
oklevelet bir, mint nevelő', vagy 
magántanitó szerény feltételek 
mellett alkalmaztatni óhajt. 313.

Donatus kápolna közelében egy
1000D öles szellő és présház, igen 
kedvező feltételek mellett meg­
vehető. m o

4 —6 gymnásiális osztályt 
végzett ifjú gyógyszerész gya­
kornoknak elfogadtatok.

Egy igen jókarban levő 
Szőlő présházzal és 1/2 hold hozzá 
tartozó réttel kedvező feltételek 
alatt szabadkézből eladó. Hol, 
megmondja a kiadóhivatal. 811.

Nyolcz hold szántóföld egy tag­
ban. a pécsi határban, a városhoz 
közel, a szigeti ország-ut alatt, 
jutányos áron megvehető. Érte­
sítést a kiadóhivatal ad. 101

5 hold és 5500 öl rét a 
„Ttiskési“ dűlőben eladó, bővebb 
felvilágosítást a kiadó hivatal ád.

a r  p a c i i k r  e . -aKc
üveg, porezelán, lámpa, nürnbergi és diszáru nagy raktára 

^ P é c s e t t ,  Széchenyi-tér 17. sz. Hazár.
Ajánlja az építkezési idényre belgái, tükör és szolintábla. valamint legjobb minőségű csehországi tábla-üveg nagy raktárát.

Aranylécz- és képkeret-raktárát tlus választékban. -"3® *
Elvállal minden néven nevezendő üveges munkákat u. in. uj épületek beüvegezését. háztetők üveggeli befedé­

sét, bolti kirakatok, kávéházak, éttermek beüvegezését és felszerelését, mindennemű kép keretek elkészítését, valamint min­
den e szakmába vágó javításokat minden versenyt felülmúló olcsó árakban.

-'vr e m d -é é r lö ls : é s  l r á -^ -é i iá z a .1 ^  számára 
mindennemű üveg- és porczellán-edények, konyha-edények és evő ezzközökbol nagy raktár.

Továbbá ajánlja
"b o x ls e r e s ls ie c L ő ls  valamint p r i T r á t o l r  számára

az ausigi boros boutelia-üveg gyári főraktárát és képviselőségét, elfogad rendelményeket minden mennyiségre, ngyszintén 
directe kocsirakományu szállítmányokra.

H X f -  Pontos és gyors kiszolgálat biztosittatik.
Magát a nagyérdemű közönség becses pártfogásába ajánlva, marad kiváló tisztelettel

203.
P A C H E R  E.



Kititettetett Bécs, Triest 1882, Kecskemét, Fehérvár, Vels.
E to r -fé le  i i t a l H o t t  f i i l e m í í t

Az hRger-féle tmdl pást illa, általánosan ismert és kitüntetett saer 
köhögés, rekedtség és elnyálkásodás ellen, elanynyira, hogy számos bél­
és külföldi szaktudós e nembon a legjobbnak ismerte el. A 25 és 50 kraj 
ezáros eredeti dobozok Magyarország minden nagyobb gyógyszertárában 
kaphatók.
Í Í V O T T l O r h ín  P i l o n  KKK»!r-f«le Sndapastillák mindenféle gyomor- U ^ U I I I U I  U ctJ Ü 1 1 L I1  bajok emésztéshiány, gyomorhév, béltunya­
ság, gorvély, halvanyság, ismétlődő főfájás ellen. Ezen pastillák, melyek 
egy ezen czélra készült és szabadalmazott gépen készülnek, könnyen ol­
vadnak, kellemes izüek és elősegítik a könnyű lélegzést. — Egy eredeti 
doboz utasítással 30 kr.

Egger zuzmohnövény czu k ork á i^ íf^ S
anyagból készült, hatásuk nedvesítő köhögési inger csillapító szer. Igen 
kellemes gyümölcsizück, különösen óvják a légzési szerveket a száradás­
tól. Szónokok, bírók, színészek, tanítók, különösen mindazok, kik hivatá­
suknál fogva sokat beszélnek, el ne mulaszszák ezen kitünőezukrókát 

használni. Daczára jóságuk könnyen beszerezhető, 1 doboz 15 kr.

Egger val. mandula formájú maláta bonbon
Csomagolva, valódi amerikai hártya-papirzacskókban. Bistos óvszer köhö­
gés, rekedtség és gége kiszárítás ellen. Igen tiszta maláta-kivonatokból 
és czukorból vannak készítve és nem képeznek semmiféle gyomorsavat. 
Egy eredeti zacskó 10 kr.

Ezen különlegességek városunkban eredeti árban kaphatók : K u n z 
Férd. gyógyszerész urnái, K o v á c s M ,  gyógyszerész urnái, S i p ö c z István 
gyógyszerész urnái és az Irgalmasrend gyógyszertárban. 8G

5“ h3sz Árverési feltételek
1. A pécsi kir. tervezek közhírré teszi, hogy Pintér Károly 

siklósi lakos végrehajtatónak Fölhértz János bissei lakós végre­
hajtást, szenvedett elleni 04 írt töke, ennek 1881. évi augusztus 
hó l-sö napjától számítandó 8 százalékos kamatai 12 írt 50 kr. 
per 16 frt 02 kr. sikertelen végrehajtási. 7 írt 00 kr. végrehaj­
tás folyamodás]' és 11 frt árveréstőlvamodási és követelések vala­
mint a még netán felmerülendő költségei kielégítésére a követ­
kező ingatlanok u. m.

2. A  hissei 4. sz. tjkben felvett I. 74. sz. háznak, udvartér és 
kertnek 3 8 külteleknek Fölhértz dánost illető' fele 865 frt ezennel 
megállapított kikiáltási ár mellett Bisse községében a községi 
bírói lakban 1883. évi július hó 25-ik napjának d. e. 10 órájában 
megtartandó nyilvános árverésen, szükség esetében a kikiáltási 
mint beesáron alól is eladatni fog u. m.

3. Az árverezni szándékozók tartoznak bánatpénzül az ingat­
lan kikiáltási mint beesár 10° „ át vagyis H6 frt 50 kr. készpénz­
ben, vagy óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni.

4. A vevő köteles a vételárt három egyenlő részletben és pe- 
dig az első rész az árveréstől számítandó 30 nap a második 
részt 60 nap, és a harmadik rész a bánatpénz betudásával 90 
nap alatt minden egyes vételári részlet után az árverés napjától 
6° o kamatokkal a pécsi kir. adó mint letéti hivatalnál szabály- 
szerű letéti kérelemmel lefizetni

5. Vevő köteles az épületeket a birtokba vételkor tűzkár ellen 
biztosítani.

6. Vevő az árverés jogerőre emelkedésekor a vételi bizonyít­
vány kinyerése után lép a birtokban mely időtől a birtok haszna 
s terhei őt illetik és tulajdonjoga a vételár lefizetés után fog 
javára hivatalból bekebeleztetni, a vétel után kincstári illeték 
vevőt terheli.

Ha vevő az árverési feltételeknek eleget, nem tenne a meg­
vett ingatlan a felek kérelmére az 18H1, évi 60. t. ez. 185 £-a 
értelmében bánatpénzének elvesztése mellett költsége és veszélyére 
újabb árverésen eladatni fog.

Az egyidoiilog megállapított árverési teltételek a hivatalos 
órákban a pécsi kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság irat­
tárában, úgy a hissei községi bírónál bármikor betekinthetők. — 
Az elrendelt árverés a fenti tjkvben C. lapon feljegyeztetni, s az 
árverési hirdetmény a bíróság hirdetményi táblájára kitüggesz- 
tetni, valamint kellő közhírré tétel végett, 1— 1 példánya és pe­
dig Bisse község bírójának az árverési feltételekkel, úgy 1 — 1 
példánya Áta, Vokány, Gyűd, (iáié, Száva, Csarnota és Turony 
községek biráinak, úgy a hirdetmény kivonata a valamely helyi 
hírlapban egyszeri közzététel végett Pintér Károly siklósi felpe­
res ügyvédnek kiadatni rendeltetik.

Miről Pi. tér Károly siklósi ügyvéd, a siklósi kir. jbiróság, Fölhértz János hissei lakós, Baranyamegye pénztára, a pécsi ta­
karékpénztár, a hissei árvatár képviseletében Baranyamegye ár­
vaszéke, Szabó Károly siklósi ügyvéd, a baranyamegyci összesí­
tett gyámpénztár, továbbá kiskorú Fölhértz Pál, Juh és István 
gyámja Bissén, — a pécsi k. adófelügyelő az árverési feltételek 
közlése mellett végzési lég értesitetnek.

A  pécsi kir. tszék mint telekkvi hatóságának 1883 april
13-án tartott üléséből.

Decleva,
kir. tőrr. j«gy*ő.

M a iii  és n M É M
( X j i i 3Q .o n a .c L e  0 -a z e - u .s e )

mint általánosan elismert legegészségesebb és legkellemesebb 
üdítő italok, jégbe hütve, ajánlja

S ip Ő C Z  I s t v á n  gyógyszerész,
Sodaviz-gyár Pécsett.

_______________________________________________________260
^5408. hz. I  t

x Árverési hirdetménv.
A mohácsi k. sóépületeken 3425 frt 27 

kr. összegben megállapított munkálatok esz- 
kőzleudők, melyekre f. é. julius 31-én d. e. 
10 órakor ezen igazgatóságnál verseny-tárgya­
lás fog megtartatni, mely időpontik 343 írt 
óvadékkal ellátott írásbeli ajánlatok is beter- 
jesztketők.

leesett. 1883 julius 14-n.
331.______________Szekrényesy.

Méz eladás.
IT tj- I o p  Ig rr^ á jC z ; szederkényi 

hely. postamesternél vagy 25 klgr. kristály 
tiszta idei méz kapható, literje 70, kilója 
80 krajezár. 329.

Faeladási hirdetmény.
Alulírott tanács részéről ezennel közhírré 

tétetik, hogy a város tulajdonához tartozó 
mecseki erdőnek Melegmányi nevű részében 
eladásra fenmaradt 715 köbméter bükk 7 köb­
méter cser 57 köbméter tölgygöcs és 750 
köbméter 11-od rendű ágfának értékesítésére 
nézve folyó hó julius 17-ik és 19-én esetleg 
a szükséghez képest még 24-én a helyszínén, 
mindenkor délelőtti 10 órakor kezedődő nyil­
vános árverés fog tartatni. Ezen árveréseken 
a venni szándékozók oly értesítéssel hivatnak 
meg, hogy az eladás készpénz fizetés mellett 
kissebb részletekben töténik, s hogy a vevő 
a megvett fát f. évi oktob. hó 1-én a vágás­
ból a rendes utak használatával saját költ­
ségén elszállitatni tartozik.

Kelt, Pécsett 1883. évi julius hó 7-én 
tartott tanács üléséből.
3,(i Pécs sz. kir város Tanácsa.

1 tanonez
v a l l á s k ü l ö mb s é g  nélkül ,  azonnal  f e l vé t e t i k

Spitzer Jakab vas- s fiiszerüzletében Pécsett. 
B I K "  Gabona zsákok

kitűnő minőségben, ugyszinte g y a p j ú  zsákok, rostáló és viz- 
mentő p o n y v á k  jutányosán kaphatók

W e ille r  M ik s á n á l P écsett.
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